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THE SPECIFICITY OF LANGUAGE CONCEPTUALIZATION
IN THE ENGLISH-LANGUAGE AND RUSSIAN-LANGUAGE DISCOURSES

Martynenko Irina Stanislavovna, Ph. D. in Philology
Pyatigorsk State Linguistic University
ire-lingvo3@rambler.ru

In the article the author analyzes the peculiarities of conceptualization of Russian and English in consciousness of their native
speakers on the basis of recurrent metaphorical expressions in the English-language and Russian-language discourses, and this
allows identifying the conceptual metaphors they contain. Similarities and differences in functioning conceptual metaphors and
the specificity of linguistic means used for their representation are shown.

Key words and phrases: conceptual metaphor; language; metaphorical expressions; conceptualization; discourse.

VIK 81.373.47
Pu1010rHYecKre HAYKH

B cmamve nposeden ananusz QyHKYuOHUPOBAHUA 8 XYOOICECMBEHHOM OUCKYpCe Memadopudeckux 06pazo8anui
Ha 6aze Jiekcem, NPUHAONENCAWUX K NEKCUKO-CEMAHMULECKOMY KAACCYy DUMOHUMOB 8 08YX DASHOCMPYKMYPHBIX
AZBIKAX — DPAHYYICKOM U MAAPCKOM, CONOCMABLEHbl U NPOAHATUIUPOSAHbl credylowue @petivul: 1) eudvl pac-
menuil; 2) wacmu pacmenuil; 3) JHCU3HEHHbIN YUK pacmenutl, 4) mecma npouspacmanus pacmenuil.

Kurouesvie cnosa u ¢hpasei: GpediMOBBI aHANN3; XyIOKECTBEHHBIN IUCKYpC; (UTOHNM; puroMopdHEIT 00pa3;
KOHIIeNITyajbHast MeTadopa.

Munra3osa Paymanus Pa3yjioBHa
Kazanckuu (Tlpusonscckuil) ghedepanvhviil ynusepcumem
rushaniyam@mail.ru

OPUTOMOP®HBIE OBPA3bI B XYTOXKECTBEHHOM JUCKYPCE
®PAHI[Y3CKOI'O U TATAPCKOI'O SI3bIKOB. ®PEAMOBBI AHAJIU3"

Hacrosimee nccneoBaHie IMOCBSIIIEHO CONOCTaBUTEIbHOMY M3y4eHHIO (puToMOp(hHOH MeTadopsl B XyHoXKe-
CTBEHHOM JHICKypce (paHITy3CKOTO U TaTapCKOTO A3bIKOB. KOrHUTHBHOE HAINpaBJICHUE B JIMHI'BHCTHKE MpeaoigaraeT
OTIMCAaHUE MOJENEH KOHIENTyann3aui 00beKTUBHOM PealbHOCTH TEM MJIM MHBIM KYJIBTYPHBIM COOOIECTBOM MM
OTJEJIHBIM MHIUBUAOM. VccrenoBaHUSIM KOHIENTYalnbHOH MeTaophl MOCBAIICHB! TPYABI MHOTUX POCCHHCKHUX M
3apybexusix yuensix (H. [I. ApyrionoBa, M. [Ixoncon, 0. H. Kapaynos, [Ix. Jlakopd, I'. H. Cxuspesckas,
B. H. Tenus, A. I1. Yynunos u ap.) [1; 2; 3; 6; 7; 8].

st onucanust MetaopruuecKOi MOIENH MPECTaBIseTCsl HEOOXOIMMBIM aHAJIN3 OTHOCSIIUXCSI K Hel peiiMoB —
(parMeHTOB HANBHOW S3BIKOBOW KaPTHHBI MUPA, CTPYKTYPHUPYIOUINX Ty WM HHYIO HOHATHHHYIO 00J1acTh (KOHIIET-
TyanbHylo cdepy) [8]. Ppeiim — peanbHas KOTHUTHUBHAS CTPYKTYpPa, «CTPYKTYPHUPOBAHHBINA ()parMeHT 3HAHHS MHUpa
Ha KaKOM-TO €r0 y4JacTKe, CIOXHBIIUIICS B CO3HAHWU BOKPYT KaKOW-TO CYIIHOCTH Kak OOOOIIEHHOE CyMMapHOE
mpeacTaBIcHuE 0 cepe ee ObIToBaHus» [4, ¢. 62].

Mup KHBOH MPUPOJIBI SBISETCS BaXHBIM HCTOYHUKOM KOHIETITYAJIU3AIMU PA3JIMUHBIX aClEeKTOB KH3HU Yelo-
Beka. YesoBek omrymaer cedst 4acTbi0 NPHUPOJIbI, IMEHHO B HEH MIIET OH 00pasbl Il OCMBICIEHHS OKpY Karomiei
€ro JICHCTBUTENFHOCTH U CBOETO MECTa B HEil.

CpaBHHUTEJIIFHOMY aHAJIM3Y B XyJ0XKECTBEHHOM JHCKypce (paHIy3CKOTO M TATapPCKOTO S3BIKOB OBLIN IOJIBEPT-
HYTHI cienyromue ¢ppedMsr: 1) BUABI pacTeHUH; 2) yacTu pacTeHu; 3) )KN3HEHHBIA UK pacTeHUH; 4) MeCTo mpo-
N3pacTaHusl PACTEHHH.

© Munrasosa P. P., 2014
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Dpeiim «Buovl pacmenuiiy

HawuGonee sipkum npruMepoM QyHKIMOHUPOBaHHS (PUTOHMMOB B XyJI0KECTBEHHOM TEKCTE SIBIISIETCS] MX UCIIOIb-
30BaHUE B Ka4eCTBE HAIMOHAJIBHBIX CHMBOJIOB. TpaannuoHHBIME cuMBosaMu @paniym npexactaiot bleuet (Bacu-
TIeK), marguerite (Mapraputka), coquelicot (max): Une main fidéle avait glissé entre les coquelicots et les bleuets
tout un bouquet de marguerites, de sorte que l'autel était paré aux couleurs frangaises [14, p. 43] / Upsa-T0 BepHas
pyKa BIIENa MEX MaKOB M BaCHJIBKOB IETIBII OyYKET MaprapuroK, TaK YTO aiTapb ObLI yKpamleH nsetaMu OpaHimn.
(30ecy u danee nepesod asmopa — P. M.)

B rons! BOMHBEI BaCHIBKH M MakH MPOJOJDKAIN PACTH HA 3eMIIE, H3PBITON CHApsIaMH, SABISACH €MHCTBEHHBIM
HalOMUHAaHUEM O CHYACTJIMBOI MUpHOH >kn3HU. Bacunbkamu (bleuet) — no nsety nx BOeHHOH ()OPMBI — Ha3bIBAIH U
HoBoOpanueB [lepBoit MupoBoii BoiiHbL. TakuMm 0Opazom, Bo @paHIK 3TH pacTeHUS] — CUMBOJI NTAMSITH JKEPTB BO¥H,
YBaXCHUsI K BETepaHaM, IOMOIIH BJIOBaM M CHpOTaM. J[0CTaTOYHO 4acTO OHU UCIIONB3YIOTCS KaK MO3THYECKHE 00-
passr: Les voici les p 'tits «Bleuetsy / Les Bleuets couleur des cieux / Ils vont jolis, gais et coquets, / Car ils n’ont pas
froid aux yeux [15, p. 40] / Bot onu — «Bacuneukn» / Bacuiabpku nBeta HeOa / BoT mararoT oHE MUIIBI, BECEIBI U
KOKETJIMBHI / Beb 0TBaXKHBI OHHL.

Jnst HocuTens TaTapcKON KyJIbTYpPBI POAHAS 36MJIIsl aCCOLMHUPYETCS, CPEIH TMPOIHX, CO CIEAYIOIIMI PACTCHUSA-
Mu: kKaen (Oepesa), man (wBa), mupak (Tononb): Tyeaum AKIApbiMHbIY ududKIdpe, / AK KaeHnap, mannap,
mupaxnap! / Cay Oynvievis, / ...coliconemuen tiopep 10ablH 6uzan mopwievls, / Mune cazvinbin 229p Aub mamviscd, /
Hpkanaces anvi, coezez [9, c. 16]! / LiBets pomHoro kpas, / bemsie Oepesbr, uBbl, Tomoins! / Ilpomaiire, /
...yKpamaiite co0or myTs Moei mobumoit, / Eciu 3ammaver 060 MHe, / YTembTe ee!

Dpetim « Hacmu pacmenuiiy

B ocHoOBe maHHOTO (ppeiiMa Jiexat opueHTanuoHHbIe MeTtadops (o k. Jlakoddy) [3]: mpoTHBOmOCTaBICHHE HI3a
(xopHS) 1 BepXa (BETBEH, BEPXYILIKH), a TAKXKE COOTHOLICHHUSI IPHYKH (KOpHEH, 3epeH) U CIeACTBUSA (IUI0JI0B, 3epeH).

U B TaTtapckoMm, U BO (hpaHIy3CKOM XYJOKECTBCHHOM IHCKYpCE MEPOHHM mamulp (KOPEHb) TOBOJBHO YaCTO
UCTIONb3yeTCs Uil 0003HAUYEHHsI OCHOB CYILECTBYIOLIETO MUPOIIOPSIJIKA; COLMAIbHBIE TIEPEBOPOTHI, ATIOXH IEPEMEH
CPaBHHMBAIOTCS C BBIJCPTUBAHUEM PACTEHHUSI C KOPHEM, €ro BhIpyOaHHEM: OMMA COBEMAAp ABbLIHbIY HAMbBIPbIHA
banma wanxanuap [12] / OgHAaKO COBETHI TOOPOM BBIPYOWJIM KOPHHU JCpeBHH; Je désire dégager la racine des
causes diverses de ma défaite [21, p. 370] / 51 xoTen OBl BBIpBATh ¢ KOPHEM PA3IHUYHBIC TPUIUHBI MOCTO TIOPAYKCHUS.

MepoHUM opibik (CeMsl) B TATApCKOM SI3BIKE KOppeiupyeT ¢ noHstusmMu «Cembs», «Pony, «duHactus»: Epak
babanapuvl AebIHHAH 3aMIbl HICel uoelapme, e AXUibl My@QpPaKKa MmewKkan opiavlK udenapme — ouneece, aMma
X2NUMHAD 2aunace aguLiIapblHoa bep 6yvl aepviivin mopowt [10] / Tomm oT nemgoB yHacIenoBald OHA OCOOBIE Ka-
YECTBa, TOJH IMPOCTO OKA3aJIMCh CEMEHEM, ITONABIINM Ha XOPOIIYIO MOYBY, — OJHAKO CEMbsl XalnMa Ui Beeil me-
peBHH OBLITa 00pa3IoM.

Bo ¢paniyzckom s3bike MeTadopruecKoe YIoTpeOieHHe MEpoHUMa grain (CeMsl, 3epHO) CBSI3aHO C AJUTIO3HUAMHU
Ha OubnelicKkie MPUTYM — Hamp., IPUTYY O 3epHAX MIICHUIBI U O TuieBeNax: [Jésus] disoit aux siens: laissez croitre
ensemble jusqu'a la moisson le bon et le mauvais grain [18, p. 206] / Uucyc roBoput CBOUM: OCTaBbTE 100poe u
JYpPHOE 3epHO pacTH BMECTE JJO CAMOM JKaTBBI.

MepoHuM s¢umewt (TUIO]1) B TATApPCKOW JIMHIBOKYJIBTYpe 0003HaYaeT HEUTO LIEHHOE, KeJlaHHOe, OH MOXET Me-
Tapopruecku 0003HaUATh YEIOBEKA, KPACUBOTO FOHOITY, MEBYIIKY — OCOOCHHO B CUHTAarMe HeuKaH ywcumeut (cre-
TBIH TUI0N): Mun cesneny ouen newikan yncumews myzen [11]! / He nns Bac sronka co3pena! DTo Takke U pe3ynbTaT
TpyZa, IpeIMeT, IPON3BEACHHbIH MacTepPOM CBOETO JIeJia, CBUAETENILCTBO YbET0-TH00 TallaHTa: O2ap 02 U102 10Hb,
a0am02 um 6ynca, MOHObIU WUSLIDL HCUMEWTIAPEHHIN MUulamue coulilivi-xepmamae umap ude [13] / Ecnu Ob1 B
CTpaHe Bce OBUIO NPaBHIBHO, a JIOAW ObIIM OBI TOJIKOBBIMH, HapoJ, Oa)XXEHCTBYs, BKYIIaN OBl TJIOABI TAKOH MO3-
3uu. B menom ke, 3TO TOJIOKHUTENBHBIN 00pa3, CUMBOIM3UPYIOMINIT cuacTee, yaady: [ ysaKu MeHo upmaza axuibl
bybIp, Oapwicel Oa y3eapep, baxem ncumeuwten o3en mamvipcoiy coivan [12] / Kak 0yaro Obl 3aBTpa Bce OymeT Xo-
PpOLIO, BCE U3MEHUTCS, U Thl, BO3MOYKHO, COPBEIIb IIOA yIauH.

Bo ¢paHniry3ckoMm si3bIKe CYIIECTBUTENbHOE M0 (firuit) MeTadopruecku yrnoTpeOsieTcsi B COCTaBe BhIPAKECHUIT
fruit sec (cyxol miom) — o 4eloBeKe, HE ONpaBAaBIIeM UYbUX-THO00 OXuIaHWl: Ses tantes l'ont élevé <...> c'est
un fruit sec, pauvre en esprit et en coeur. Si vous lisiez les lettres qu'il m'envoie! On croirait qu'il parle a un
domestique [17, p. 932] / Ero TeTyiiku ero BOCIUTAIH <...> — 3TO CyXO0#l 1m0/, O¢aHbINA U JyXOoM, U cepanem. Eciu
OBl BBl TOJIBKO YUTAJM MUCHMa, 9TO OH MHe mockuiaet! Kak Oyaro o oOpamaetcs k npucnyre!; fruit défendu (3a-
npeTHeIN 1ox): Les eilleres que l'on met aux filles <...> ne font que les émoustiller davantage, en leur inspirant le
désir du fruit défendu [16, p. 53] / lllopsl, 4TO HafeBaIOT Ha IJa3a JEBHUI <...> JHIIb OOJIBIIE MX MOJCTPEKAIOT,
BHYIIAsl MM KeJIaHWE OTBEJATh 3alPETHOTO IJI0/1A.

L[BeTOoK (uauak) B TaTapCcKOW JMHIBOKYJIbType OOO3HAuaeT MOJIOJOTO KPAacHBOTO IOHOIIY WIIM JEBYIIKY:
.. Hoceipnwly ublnnan 0a ykacel koenmazan, AHa 2olHa Ky3eH aukan upmonee 4a4akme, dCbll IHICeMe UKIHIe2eH
benace xunoe xvisnviy [11]... / JleBymike 3axoTenoch y3HaTh, ObUT MU U BIpaBay FOcy¢ Tem TONBKO 4TO paciry-
CTHBIIMMCS YTPEHHUM IIBETKOM, TOH >KeMUyKHHOH, KaKoi ka3ancs. B koHmenrochepy «IBeTOK» BXOIAT TaKHE Ka-
YecTBa KaK HOHOCTBY», «HEBHHHOCTB)», «HAMBHOCTBY, «IIOJIBEPKEHHOCTh OMACHOCTSMY», «XPYIKOCTbY», «HE3allH-
EHHOCTbY: Homuwak 6a0anne uauskne Kucox uckom oicun Huuex exca, Ianuma 02 wynat ah umme. Koenow oa
meowme [10] / Kak nBeTOK ¢ MATKHUM cTeOJeM crudaeTcs OT TyHOBEHUS BETPa, Tak U [annma axHyma u mpucesa.

[[BeTok, LBeTyIIee PACTEHUE (20./1) ACCOLMUPYETCS CO CUACThEM, OJIaronoyyneM, 100pbIMU TOXKeIaHusIMH: Te-
napena eonnap yccen, Kapumaroti [13] / a BeIpacTyT 1iBeThl Ha TBoUX ycTax, Kapuma! [IpumeHuTensHO K 4enoBeky
0003HayaeT BBIIAIONIYIOCS JTUYHOCTD, OCOOCHHO B CHHTAarMe acwli 20.1: by bana oonvauviy bawka bep 02 kabamaa-
Mmac acwin zone 6ynean [Tam xe)... / Ota neBouka ObuIa SPKAM BETKOM, KOTOPBIIT OOJIbIIIE HE MIPUIET B 3TOT MHP...
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Bo ¢paniy3ckoii TMHIBOKYJIbTYpe Y MepoHHMa fleur (IIBETOK) HAM BCTPEUAIOTCS T€ YK€ OTTEHKH 3HAYEHHsI, YTO
U B TATapCKOW, — KPacoTa, FOHOCTh, HEIKHOCTh, XPYNKOCTh, Hamp.: Car ce sont de vraies fleurs que ces filles dans
leur robe de danse [24, p. 112]... / DTo HacTosIINe BETOYKH — TH ICBYIIKH B WX IUIATHIX JUIA TaHIeB. OqHAKO
K HUM J00aBISIETCS M P, OTPUIATENBHBIX 3HAaUeHUH. Tak, BETHI MOTYT OBITh OOMAaHYMBEI, IPUKPBIBasi cOOOH He-
9TO IypHOE, omacHoe: Sans doute, reprit le moine, ce n'est qu'apres l'avoir lu, quand on y réfléchit, qu'on apercoit le
serpent caché sous les fleurs de la séduction [22, p. 178] / be3 coMHeHHS, MOJBII MOHAX, JINIIb TOYNTAB €ro KHUTH
1 TIOPa3MBbICIIHB, MO>KHO 3aMETHTh 3MHS, KPOIOIIErocs oA [[BETKOM CO0JIa3Ha.

Jluct (aghpak) B 0060UX sI3BIKAX MPEACTAET CHMBOJIOM OAMHOYECTBA, CTpaxa mepes OynylnM, HEU3BEIaHHBIM,
HEen30eXKHBIM: OMMa OY JHcbIp JHcalice Uennada capeaepea on2epeat Anebl3 AQYPAKHbIY MU UPKeHd oupenyennan ham
WLYHbIY OeloH an0a KO3HeH 09 KUIace OapibleblH UCKIpMY Kebek oHOayue Xuciapoan eena myzeame [10]? / OmHako
He OblIa JIM 3Ta MECHS JIMIIb OT TPYCTHBIX MBICJIEH, HABESTHHBIX OJMHOKHM JIUCTKOM, YCIIEBLIMM MOXEITETh B JIET-
HIOIO JKapy M YHECEHHBIM BETPOM, JIMCTKOM, HAITOMUHAIOIINM HaM O CYIIECTBOBAHUH OCEHU?

Dpetim «Kuznennvitl yuxn pacmenuii»

Jnst HOcHTENsl TaTapcKOM KyNbTYpbl ycenma (POCTOK) O3Ha4yaeT BO3POXKICHHE, HOBOE BEsHUE, OOHOBJICHHE:
O XANbIKHbIY MAMbBIPLIH KOPbIMblp2a Hu mbipbluumbliap. ... LLynaii oa, atie, Aws ycenmenapHer, Kymapenen KuiconHape
Kypena [12]... / A KaK yX cTapaJliCh HCCYIIUTH KOPHHU Hapoa... — Y Bce-Takw, 1ja, BUAHBI MOJIOJBIE POCTKH.

s ¢paHIry3ckoro s3pIka OoJiee XapakTepHO MeTagopudeckoe ynoTpeOieHne ciioBa pousse (pOCT pacTeHHUi, ypo-
wail): Le christianisme est une religion de seconde pousse [23, p. 145] / XpuCTHaHCTBO — 3TO PENUTHS BTOPOTO YPOXKasL.

Dpetim «Mecma npouspacmanus pacmeHuil»

B taTapckoMm sI3bIKe MIMPOKO yrmoTpeduTeseH oopas cafga (faxua). ITO NONOKUTENBHBIN 00pa3, XapaKTepHu3ylo-
I cuacThe YeNoBEeKa, Yalle BCero HeNoCTKuMoe: — Kwiznapwiy Oyreau, cunery sAulager 02 2071 0AK4aAcCbiHOA
candyeay cavipamy benan doep unde [13]... — Pa3 y 1e06s ecTh 104Ka, TBOSI )KH3Hb [10X0A HA MECHb COJIOBBS B I[BE-
TOYHOM Capy...

Jlexcema bakua ynoTpebisieTcsl B CHHTarMax KyHe dakuacwl (cad dyxa, Oyuiu), XUciap 6axuacwt (cad meumanuti).
Yacto 310 (hparMeHT pa3BepHyTHIX MeTadop: By coeHneuen yi HuUueK ma UOpaK mypena OuKuce, aiaphvl Wusbipb Op-
JILIKNIApbl umen KyHele 6aKuacvlnoa youen yecmepepea menaoe [Tam xe] / DTy pagocTs XOTeIoCh eif Kak-HUOYIb CIipsi-
TaTh B CBOEM CEpALIE, CEMEHAMU CTHXOB B3PacTHTh €€ B caly cBoeil aynm. dpaHiry3sl HOHUMAIOT cao (jardin) xax rap-
MOHHMYHOE MECTO WJIH a0CTPAKTHOE TOHATHE, TIO3BOJIIONIEE PACIBECTH BCEMY JIYUIIEMY B YEJIOBEYECKOH MyXOBHOCTH:
Ma joie est un jardin dont vous étes la rose [19, p. 81] / Most pagocTs — 3T0 call, B KOTOPOM BHI — po3a. 1 gemoBek Mo-
KET CTaTh «CaJ0M», €CII OH 00IalaeT BHICOKIMH MOPAJIbHBIMH Ka4eCTBAMH, CIIOCOOEH 000rpeTh CBOMM TEILIOM JApY-
rux: Schumann, 6 confident des dmes et des fleurs, <...> Jardin pensif, affectueux, frais et fidele [20, p. 139] / lllyman, —
0, HAMICPCHUK AYIII U IIBETOB, — <...> — Cajl MBICIISIIHA, JTFOOSIIHI, HEXKHBIA 1 BEPHBIH.

HawuGonbluas IpoayKTHBHOCTh MeTahOpHUECKUX MPe0oOpa30oBaHUl B HCCIIEAYEMBIX S3bIKaX OTMEYAETCs B Clie-
JYIOIIUX HANpaBlICHUSX — B TAaTapCKOM S3bIKE: pacTeHue — o0pa3 pOJHOro Kpasi, 4acTh PACTEHUsl — MPUYHUHHO-
CJIE/ICTBEHHAS CBSI3b, YACTh PACTEHUS — YEJIOBEK, YaCTh PACTEHHS — aDCTPAKTHOE MOHATHE (CYaCThe, yiayua), IMOLUs
4eJI0BeKa, MECTO IIPOU3PACTAHUS PACTeHUIT — abCTpaKTHOE MOHATHE (CYACThe, yAaua); BO (paHIly3CKOM S3bIKE: pac-
TeHue — 00pa3 PoIHOro Kpasi, 4aCTh PACTEHHs — IPUIMHHO-CJIEICTBEHHAS CBSI3b, YACTh PACTEHHUS — YEJIOBEK, pacTe-
HHE — YeJI0BEK, MECTO NPOU3PACTAHHS PACTEHUI — aOCTPAaKTHOE MOHATHE (TapMOHHS, TyXOBHOCTB).

W3yyenne QyHKIMOHUPOBAHUS PA3INYHBIX BHJOB MeTadop B XYHOKECTBEHHOM IHCKYpCE IO3BOJISIET ITyOske
TIOHATH MUPOBUAEHHE 3THOCA, NIEPeaTh BCE OTTEHKH 3HAYEHUsSI ITPH MIEPEBO/IE IPON3BEICHUN Xy I0KECTBEHHOH JIH-
TepaTyphl, IO3TOMY JIaHHAS NPOOIeMa, HECOMHEHHO, TpeOyeT AaNbHEHINX NCCIIeJOBaHNH.
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PHYTOMORPHOUS IMAGES IN THE ARTISTIC DISCOURSE
OF THE FRENCH AND TATAR LANGUAGES. FRAME ANALYSIS

Mingazova Raushaniya Razulovna
Kazan (Volga region) Federal University
rushaniyam@mail.ru

The article presents an analysis of functioning in the artistic discourse of the metaphorical units on the basis of the lexemes be-
longing to the lexico-semantic category of phytonyms in the two languages of different structure — French and Tatar. Under com-
parative analysis were the following frames: 1) types of the plants; 2) parts of the plants; 3) life cycle of the plants; 4) natural
habitats of the plants.

Key words and phrases: frame analysis; artistic discourse; phytonym; phytomorphous image; conceptual metaphor.

VK 811.111:378
Hezlaroruqecmde HAyKH

B cmamve paccmompen obpazosamenvhulii nomeHyuan UCNOIb306AHUA BUOCOMAMEPUANA 8 KOHMeKCme KOMne-
MEHMHOCMHO20 NOOX00Ad HA 3AHAMUAX NO UHOCMPAHHOMY A3bIKY, NOKA3AHA PONb udeoMamepuand Kax 3¢gg@ex-
MUBHO20 CPedcmea 0OyYeHUss UHOCIMPAHHOMY A3bIKY, PA3GUMUS COYUOKYIbIMYPHOU KOMREMeHYUU U POPMUPOBAHUs
AymeHmuYHOU A3bIKOBOU CPeObl; NPeOCMAasienbl YIPANCHEHUS U 3A0aHUs pabombl ¢ 8U€0.

Kniouesvie cnosa u ghpasvl: BUICOKYPC; BUICONPE3CHTALIUS; KOMIIETEHTHOCTHBIH T10/IX0/1; KOMMYHHUKaTHBHAsI KOM-
TIETEHITHS; AyTEHTHUYHAs S3BIKOBasi CpeJia; MEXKYIbTYpHOE OOIIeHHE.

MuxaiinoBa CBerjiana BaaajumupoBHa

MuxaiinoBa Oabra BaagumupoBHa

Hayuonanvnoui uccnedogamenvcruti Tomcxuti cocydapcmeennwlil yuugepcumem
svetkris67@mail.ru; ovmtom@mail.ru

HCIIOJIb30BAHUE BUJEOMATEPHAJIA
KAK CPEJICTBA ®OPMHUPOBAHHWSA COIIMOKYJIbTYPHOM KOMIETEHIIUA
B IPOLIECCE OBYYEHUMSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY®

KoMIeTeHTHOCTHBII NOAXO0[ SBISETCS KIOYEBBIM B IPENOJABAHUU B HacTosiuiee Bpems. st kaxpol nucuu-
IUTMHBI BBIICIAIOT ONpPEIeNeHHbIH Ha0op KOMIETEHINH, oTpaxarouwii ero cnennuky. Llens mpemnomaBanns wHO-
CTPAHHOTO S3bIKa B By3€ CBs3aHA ¢ (DOPMUPOBAHHEM KOMMYHHKATHBHOW KOMIETEHIINH, KOTOPAst COCTOUT M3 SI3BIKO-
BOM, pedeBOi, COIIMOKYJIbTYPHOH, cTpaHOBequecKoi 1 aAp. COIMOKYIbTYpHAsk KOMIIETEHIMS (OT JIaT. competo — co-
OTBETCTBYIO, TIOAXOXY, YTO O3HAYAET 3HAHMS W OMBIT B TOW WM WHON 00JAaCTH) — COCTaBHAsl 9YaCTh KOMMYHHKATHB-
HOW KOMIETEHIUH, O]l KOTOPOil IOHMMAaEeTCsl YPOBEHb 3HAHUI COLIMOKYJIBTYPHOIO KOHTEKCTA MCIIOIb30BAHUS UHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA, @ TAK)KE OTBIT OOLIEHHS M UCIIOJIb30BaHU S3bIKA B PA3IMYHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX CUTyanusx [3].

CunTaercs, 4To U3yYeHHUE NHOCTPAHHOTO SI3bIKA aBTOMATHYECKHU BeJIeT K (POPMHUPOBAHUIO OCHOB COLIMOKYJIBTYP-
HOW KOMIETEHIMH, TIOTOMY YTO OBJIAJ€HHE CUCTEMON JEKCUUECKUX €AMHUL] U TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp peansy-
eTcd, KaKk MpaBUIIo, B paMKaX CYLIECTBYIOIIMX KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTOB, UTO MO3BOJSIET TOBOPUTH O SI3BIKOBOU U
COLIMOKYIBTYPHOW KOMIIETECHIIMSAX KaK HEPA3PBIBHO CBA3aHHBIX CTOPOHAX OJIHOIO U TOTO Xke mporecca [Tam xe].

B 10 Xe BpeMms IpakTHKa IOKa3blBAET, YTO M3y4das MHOCTPAHHBIA SI3bIK BHE SI3bIKOBOM CpENbI, HEBO3MOXHO
a/IeKBaTHO BOCIIPHHUMATH M OIICHWBATh 3HAYUTENBHYIO JIOJIO KYyJIbTypHO-cHermduaeckoil nHOpMAIMH UMEHHO
B CHUTy HEIOCTaTOYHOH C(pOPMHUPOBAHHOCTH COLMOKYIBTYPHOW KOMITETCHIINH.
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